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CONVENIO 

Número 151 de la Organización Internacional del Trabajo, sobre protección 
del derecho de sindicación y procedimiento para determinar las condicio- 
nes de empleo en la Administración Pública. 

TEXTO REMITIDO 
DE LOS D 

PRESIDENCIA DEL SENADO 

Con fecha 17 de marzo de 1984, ha tenido 
entrada en esta Cámara, a efectos de lo dis- 
puesto en el artículo 94.1 de la Constitución, 
el Convenio número 151 de la Organización 
Internacional del Trabajo, sobre protección 
del derecho de sindicación y procedimiento 
para determinar las condiciones de empleo en 
la Administración Pública. 

La Mesa del Senado ha acordado el envío 
de este Convenio a la Comisión de Asuntos 
Exteriores. 

Se comunica, por analogía con lo dispuesto 
en el artículo 107.1 del Reglamento del Sena- 
do, que el plazo para la presentación de cual- 
quier tipo de propuestas terminará el día 30 
de mamo, vlemes. 

En cumplimiento de lo dispuesto en el artí- 
culo 191 del Reglamento del Senado se inser- 
ta a continuación el texto remitido por el 

'OR*EL CONGRESO 
PUTADOS 

Congreso de los Diputados, encontrándose la 
restante documentación a disposición de los 
señores Senadores en la Secretaría General de 
la Cámara. 

Palacio del Senado, 17 de marzo de 1984.- 
El Presidente del Senado, J d  Federico de 
Carvajal Pérez.-El Secretario primero del 
Senado, José Luis Rodriguez Pardo. 

CONVENIO 

La Conferencia General de la Organización 
Internacional del Trabajo: 

Convocada en Ginebra por el Consejo de 
Administración de la Oficina Internacional 
del Trabajo, y congregada en dicha ciudad el 
7 de junio de 1978 en su sexagésima cuarta 
reunión. 
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N6m. 118 , 

Recordando las disposiciones del Convenio 
sobre la libertad sindical y la protección del 
derecho de sindicación, 1948; del Convenio 
sobre el derecho de rindiacidn y de negocia- 
ción colectiva, 1949, y del Convenio y la Reco- 
mendación sobre los representantes de los 
trabajadores, 1971. 

Recordando que el Convenio sobre el dere- 
cho de sindicación y de negociación colectiva, 
1949, no es aplicable a ciertas categorías de 
empleados públicos y que el Convenio y la 
Recomendación sobre los representantes de 
los trabajadores, 197 1, se aplican a los repre- 
sentantes de los trabajadore: en la empresa. 

Tomando nota de la considerable expansión 
de los servicios prestados por la administra- 
ción pública en muchos países y de la necesi- 
dad de que existan sanas relaciones laborales 
entre las autoridades públicas y las organiza- 
ciones de empleados públicos. 

Observando la gran diversidad de los siste- 
mas politicos, sociales y económicos de los 
Estados Miembros y las diferentes prácticas 
aplicadas por dicho? Estados (por ejemplo, en 
lo atinente a las funciones respectivas de las 
autoridades centrales y locahs; a las k i o -  
nes de las autoridades federales, estatales y 
provinciales; a las de empresas propiedad del 
Estado y de los diversos tipos de organismos 
públicos, autónomos o semiautónomos, o en 
lo que respecta a la naturaleza de la relación 
de empleo). 

Teniendo en cuenta los problemas particu- 
lares que plantea la  delimitación del campo 
de aplicación de un instrumento intemacio- 
nal y la adopci6n de definiciones a los fines 
tiel instrumento en razón de las diferencias 
existentes CR muchos paises entre el empleo 
público y el empleo privado, así como las difi- 
cultades de interpretación que se han plan- 
teado a propósito de la aplicación a los fun- 
cionarios públicos de las disposiciones perti- 
nentes del Convenio sobre el derecho de sindi- 
cación y de negociación colectiva, 1949, y las 
observaciones por las cuales los órganos de 
control de la OIT han señafado en diversas 
ocasiones que ciertos gobiernos han aplieado 
dichas disposiciones en forma tal que grupos 
numerosos de empkados ptiblicos han queda- 
do  excluides del campo de aplicación del Con- 
venio. 

Después de haber decidido adoptar diversas 
proposiciones relativas a la libertad sindical y 
a las procedimientos para determinar las con- 
diciones de empleo en el servicio pdblico, 
cuestián que constituye el quinto punto del 
orden del día de la presente reunión, y 

Después de haber decidido que dichas pro- 
posicioks revistan la forma de un convenio 
internacional, 
adopta con fecha veintisiete de junio de mil 
novecientos setenta y ocho, el presente Conve- 
nio, que podrá ser citado como el Convenio 
sobre las relaciones de trabajo en la adminis- 
tración pública, 1978: 

PARTE 1. CAMPO DE APLICACION 
Y DEFINICIONES 

Artículo l.u 

1. El presente Convenio deberá aplicarse a 
todas las personas empleadas por la adminis- 
tración pQblica, en la medida en que no les 
sean aplicables disposiciones más favorables 
de otros convenios internacionales del tra- 
bajo. 

2. La legislación nacional deberá determi- 
nar hasta qué punto las garantías previstas en 
el presente Convenio se aplican a los emplea- 
dos de alto nivel que, por sus funciones, se 
considera normalmente que poseen poder de- 
cisorio o desempeiian cargos directivos o a los 
empleados cuyas obligaciones son de natura- 
leza altamente confidencial. 

3. La legislación nacional deberá determi- 
nar, asimismo, hasta qué punto las garantías 
previstas en el presente Convenio son aplica- 
bles a las fuerzas armadas y a la policía. 

Artículo ZaU 

A los efectos del presente Convenio, la ex- 
presión aempleado piiblicom designa a toda 
peroono a quien se aplique el presente Conve- 
nio de conformidad con su artfculo 1." 
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Núm. 118 

Artículo 3." 

A los efectos del presente Convenio, la ex- 
presión «organización de empleados públi- 
cos )> designa a toda organización, cualquiera 
que sea su composición, que tenga por objeto 
fomentar y defender los intereses de los em- 
pleados públicos. 

PARTE 11. PROTECCION DEL DERECHO 
DE SINDICACION 

Artículo 4." 

1 .  Los empleados públicos gozarán de pro- 
tección adecuada contra todo acto de discri- 
minación antisindical en relación con su em- 
pleo. 

2.  Dicha protección se ejercerá especial- 
mente contra todo acto que tenga por objeto: 

Sujetar el empleo del empleado público 
a la condición de que no se afilie a una orga- 
nización de empleados públicos o a que deje 
de ser miembro de ella. 

b) Despedir a un empleado público, o 
perjudicarlo de cualquier otra forma, a causa 
de su afiliación a una organización de em- 
pleados públicos o de su participación en las 
actividades normales de tal organización. 

a) 

Artículo 5." 

1. Las organizaciones de empleados públi- 
cos gozarán de completa independencia res- 
pecto de las autoridades públicas. 

Las organizaciones de empleados públi- 
cos gozarán de adecuada protección contra 
todo acto de injerencia de una autoridad pú- 
blica en su constitución, funcionamiento o ad- 
ministración. 

Se consideran actos de injerencia a los 
efectos de. este artículo principalmente los 
destinados a fomentar la constitución de or- 
ganizaciones de empleados públicos domina- 
das por la autoridad pública, o a sostener eco- 
nómicamente, o en otra forma, organizacio- 
nes de empleados públicos con objeto de colo- 

2.  

3. 

car estas organizaciones bajo el control de la 
autoridad pública. 

PARTE 111. FACILIDADES QUE DEBEN 
CONCEDERSE A LAS ORGANIZACIONES 

DE EMPLEADOS PUBLICOS 

Artículo 6." 

1. Deberán concederse a los representan- 
tes de las organizaciones reconocidas de em- 
pleados públicos facilidades apropiadas para 
permitirles el desempeno rápido y eficaz de 
sus funciones durante sus horas de trabajo o 
fuera de ellas. 

2. La concesión de tales facilidades no de- 
berá perjudicar el funcionamiento eficaz de la 
administración o servicio interesado. 

La naturaleza y el alcance de estas faci- 
lidades se determinarán de acuerdo con los 
métodos mencionados en el artículo 7." del 
presente Convenio o por cualquier otro medio 
apropiado. 

3. 

PARTE IV. PROCEDIMIENTOS PARA LA 
DETERMINACION DE LAS CONDICIONES 

DE EMPLEO 

Artículo 7." 

Deberán adoptarse, de ser necesario, medi- 
das adecuadas a las condiciones nacionales 
para estimular y fomentar el pleno desarrollo 
v utilización de procedimientos de negocia- 
ción entre las autoridades públicas competen- 
tes y las organizaciones de empleados públi- 
cos acerca de las condiciones de empleo, o de 
cualesquiera otros métodos que permitan a 
los representantes de los empleados públicos 
participar en la determinación de dichas con- 
diciones. 

PARTE V. SOLUCION DE CONFLICTOS 

Artículo 8." 

La solución de los conflictos que se plan- 
teen con motivo de la determinación de las 
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condiciones de empleo se deberá tratar de lo- 
grar, de manera apropiada a las condiciones 
nacionales, por medio de la negociación entre 
las partes o mediante procedimientos inde- 
pendientes e imparciales, tales como la me- 
diación, la conciliación y el arbitraje, estable- 
cidos de modo que inspiren la confianza de 
los interesados. 

PARTE VI. DERECHOS CIVILES Y 
POLITICOS 

Artículo 9." 

Los empleados públicos, al igual que los de- 
más trabajadores, gozarán de los derechos ci- 
viles y políticos esenciales para el ejercicio 
normal de la libertad sindical, a reserva sola- 
mente de las obligaciones que se deriven de 
su condición y de la naturaleza de sus funcio- 
nes. 

PARTE VII. DISPOSICIONES FINALES 

Artículo 10 

Las ratificaciones formales del presente 
Convenio serán comunicadas, para su regis- 
tro, al Director General de la Oficina Interna- 
cional del Trabajo. 

Artículo 11 

1. Este Convenio obligará únicamente a 
aquellos Miembros de la Organización Inter- 

' nacional del Trabajo cuyas ratificaciones 
haya registrado el Director General. 

2. Entrará en vigor doce meses después de 
la fecha en que las ratificaciones de dos 
Miembros hayan sido registradas por el Di- 
rector General. 

3. Desde dicho momento, este Convenio 
entrará en vigor, para cada Miembro, doce 
meses después de la fecha en que haya sido 
registrada su ratificacibn. 

Artículo 12 

1. Todo Miembro que haya ratificado este 
Convenio podrá denunciarlo a la expiración 
de un periodo de diez años, a partir de la fe- 
cha en que se haya puesto inicialmente en vi- 
gor, mediante un acta comunicada, para su 
registro, al Director General de la Oficina In- 
ternacional del Trabajo. La denuncia no surti- 
rá efecto hasta un aiio después de la fecha en 
que se haya registrado. 

2. Todo Miembro que haya ratificado este 
Convenio y que, en el plazo de un aiio después 
de la expiración del perfodo de diez años 
mencionado en el párrafo precedente, no haga 
uso del derecho de denuncia previsto en este 
artículo quedará obligado durante un nuevo 
período de diez años, y en lo sucesivo podrá 
denunciar este Convenio a la expiración de 
cada período de diez aiios, en las condiciones 
previstas en este artículo. 

Artículo 13 

1. El Director General de la Oficina Inter- 
nacional del Trabajo notificará a todos los 
Miembros de la 'Organización internacional 
del Trabajo el registro de cuantas ratificacio- 
nes, declaraciones y denuncias le comuniquen 
los Miembros de la Organización. 

2. Al notificar a los Miembros de la Orga- 
nización el registro de .la segunda ratificación 
que le haya sido comunicada, el Director Ge- 
neral llamará la atención de los Miembros de 
la Organización sobre la fecha en que entrará 
en vigor el presente Convenio. 

Artículo 14 

El Director General de la Oficina Interna- 
cional del Trabajo comunicará al Secretario 
General de las Naciones Unidas a los efectos 
del registro y de conformidad con el artículo 
102 de la Carta de las Naciones Unidas, una 
información completa sobre todas las ratifica- 
ciones, declaraciones y actas de denuncia que 
haya registrado de acuerdo con los artículos 
precedentes. 
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Artículo 15 

Cada vez que lo estime necesario, el Con- 
sejo de Administración de la Oficina Interna- 
cional del Trabajo presentará a la Conferen- 
cia una memoria sobre la aplicación del Con- 
venio, y considerará la conveniencia de in- 
cluir en el orden del día de la Conferencia la 
cuestión de su revisión total o parcial. 

Artículo 16 

1. En caso de que la Conferencia adopte 
un nuevo convenio que implique una revisión 
total o parcial del presente, y a menos que el 
nuevo convenio contenga disposiciones en 
contrario: 

La ratificación, por un Miembro, del 
nuevo convenio revisor implicará, ipso jure, la 

a) 

I denuncia inmediata de este Convenio, no obs- 
tante, las disposiciones contenidas en el arti- 

.culo 12, siempre que el nuevo convenio revi- 
sor haya entrado en vigor. 

b) A partir de la fecha en que entre en vi- 
gor el nuevo convenio revisor, el presente 
Convenio cesará de estar abierto a la ratifica- 
ción por los Miembros. 

2. Este Convenio continuará en vigor en 
todo caso, en su forma y contenido actuales, 
para los Miembros que lo hayan ratificado y 
no ratifiquen el convenio revisor. 

Artículo 17 

Las versiones inglesa y francesa del texto de 
este Convenio son igualmente auténticas. 
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